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NEPBI®EPBIMHBISI METACTPYKTYPHbBISI KAMIIAHEHTBI
Y BEJIAPYCKAM JIIHTBICTBIUYHAM TOPMIHAT PA®II

VY apTeIKyJe CiCTAMATHI3YIONIA i XapaKTaphI3yIOIa Mephl(ephIHbII iHpapMaIbIiHbI KaMIIaHEeH-
TBl § MEracTpyKTypbl OellapyckiX CJIOYHIKay JIIHTBICTBIYHBIX TAIpMiHAY (IHIIKCHI, T'PaMaTbIYHBIL
Janartki, 0i6misirpadis, 3Mect). ACHOYHBIMI KPBITAPBIAMI JUIsl CicTAMAThI3allbli BBICTYHAONb (papMaiib-
HbIS 1 QYHKIBITHAIBHBIS acabiiBaci NOCTNA3IIBIHBIX iH(papMalbIHHBIX KAMIIAHEHTaY .

Y Oenapyckail JTHTBICTBIYHAKW TA3pMiHarpadii BBIKAPBICTOYBAIOILA YaThIPBl ThHINBI 3BOJHAMN
IHIPKCAIBll — JIeMHas, ajadaBiTHAs, TAOMATBIYHAS, IMSHHAS. JIEMHBI 1HIPKC — CIIIC TIPMIHATATTYHBIX
aJ3iHaK 3 yKa3aHHEM CTapoHaK CJOyHika (pa3za3enay, masiublid), Ha SKiX sHbI 3adikcaBaHbl. AJaBiTHBI
IHIIPKC — CITIC KITIOYaBBIX TIPMiHAY, 3a()ikcaBaHBIX y CIOYHIKY. TOMaTBIUHBI iHIPKC — CITIC PIECTPaBBIX
a/3iHaK CJIOYHIKa 3 yJiKaM iX Ma3ilpli ¥ HaBYKOBail CicTAMATHIIBL. IMSHHBI iHAPKC — andaBiTHEI cric
MPO3BilIYay aco0, sKig y3ragBaromna ¥ TapMiHarpadigHbIM BEIIaHHI, 3 YKa3aHHEM KaHKPITHBIX CTApOHAK.

I'pamaTbIuHbIA qanatki § TapMiHarpadii Marolb AbIAKTHIYHA-IaBEIauHyI0 CKipaBaHACUb 1 ysyiis-
FoLb caboii TaOMilbl, TPaMaTHIYHBISA JaBEIHIKI, TAPabIrMbBI CJIOBa3MsSHEHHS 1 HIIL

Cric BbIKapbICTaHAH JTapaTypbl BaXKHBI Ul Pa3yMEHHS ayTapcKail KaHIPIIbI, HAaBYKOBBIX HPBIsi-
pBITAITAY yKJIAJANbHIKAY 1 3’syisenia Iaka3dblkaM IMpbIHAJEKHACHI CIOYHIKa Ja IPYHail TApMiHa-
rpadigHai TpabIIIbIi.

CrpykTypHast yactka «3mecT» — (DaKyJbTaThlyHbl KaMITAHEHT TIPMiHArpaivuHbIX BbIAAHHAY, SIKi
ATIOCTPOYBAE 3arajloyKi IHIIBIX KaMITAHEHTay MEracTPYKTYPHI CIIOVHIKA.

3po0ieHa BBICHOBA, IITO ¥ IRJIBIM METaCTPYKTYpa OeNapycKiX CIOYHIKAY JIHTBICTBIYHBIX TIpMiHAY
apraHisyenua na KaHmbulHyaibHblM TPBIHIBIIE — KaMIIAHEHTHI YKIIOYaloNnna NacisiIoyHa, HaacTaBai
JUISL pa3MSIIYAHHS HACTyIHAara KaMIaHeHTa 3’ syJisienia ig3liHae 3aBspIIdHHE Narsipdgaara. AcoOHbBIL
TIepaK/IaaHblsl BBbIAHHI XapakTapbl3yloLlla cenapamvlyail MEeTacTpyKTypail — y ix JiHeiiHas macis-
JIOYHACLlb KaMITaHEHTay MOxKa MapyIalia 3a KOIIT yCTayKi IHIIbIX, CACTayHBIX KaMITaHEHTAY .

Karouasbisi ciioBbl: Oenapyckas jekcikarpadis, Tapminarpadis, ToOpMiHaNarigyHel CIOYHIK, TicTO-
phist Jiekcikarpadii, TicTopbIs TIpMiHarpadii, CII0YHIKaBbI apTHIKYJI, METaCTPYKTYpa.
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PERIPHERAL MEGASTRUCTURAL COMPONENTS
IN BELARUSIAN LINGUISTIC TERMINOGRAPHY

The article systematizes and characterizes the peripheral information components in the megastruc-
ture of Belarusian dictionaries of linguistic terms (indexes, grammatical appendices, bibliography, table
of contents). The main criteria for systematization are the formal and functional features of postposi-
tional information components.

Belarusian linguistic terminology uses four types of summary indexing — lemma, alphabetical,
thematic, nominal. Lemma index is a list of terminological units with the indication of dictionary pages
(sections, positions) on which they are fixed. Alphabetical index is a list of key terms recorded in the
dictionary. Thematic index is a list of registered units of the dictionary taking into account their posi-
tion in scientific systematics. The index is an alphabetical list of the names of the persons mentioned in
the terminological edition with the indication of specific pages.

Grammatical appendices in terminology have a didactic-reference orientation and are tables,
grammar reference books, paradigms of word change, etc.

The list of used literature (bibliography) is important for understanding the author's concept, scientific prior-
ities of the contributors and is an indicator of the dictionary's belonging to a certain terminographic tradition.

The structural part «Contents» is an optional component of terminographic publications which re-
flects the titles of other components of the megastructure of the dictionary.

It is concluded that in general the megastructure of Belarusian dictionaries of linguistic terms is or-
ganized on a continuous basis — the components are included sequentially, the reason for placing the
next component is the ideological completion of the previous one. Some translated editions are charac-
terized by a separative megastructure — in them the linear sequence of components can be broken due to
the insertion of other, constituent components.

Key words: Belarusian lexicography, terminography, terminological dictionary, history of lexicog-
raphy, history of terminography, dictionary entry, megastructure.
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YBoasinsl. [Ipabnemami T20pBIi CTPYKTypHai
apraHizaipli MaTIpBISUTY ¥ JeKcikarpadigyHbIX BbI-
JNaHHSX JIHTBICTBI Mayaji 3aliMalnua y Ipyroi
najnose XX CT.

HecymMHeHHYI0O HaBYKOBYIO BapTaclb JJs
pasBilusA TAOPBI Jekcikarpadii yayusons QyHaa-
MeHTanbHbIA paboTel ayTapay R. R. K. Hartmann,
F.J. Hausmann, B. Svensén, y skix amicBaroIia
ACHOYHBISL ATaIlbl MPALACy VYKIAZaHHS CIOYHIKa,
aKpaCIiBaIOIa HAHBaXHEHIIBISI METaIbl JIEKCiKa-
rpadaBaHHs, pasrisaalona CTPYKTYpHBIS acal-
JiBacli CIOYHIKaY i MacisgoyHACIb pa3MSIIYIHHS
iH(papMaubIifHEIX 30H y CIOYHIKaBBIM apTHIKYJIE,
BBIpallaroNua npadiemMbl ThIajarizamnpli JeKcika-
rpagiuHbIX BBIOAHHAY, MpanaHyelua arisg TicTo-
pHIi cTBap3HHA cioyHikay [1—4].

Pazam 3 ThiM acaOumiBaciii maOyIOBBI ayTapcK-
ara TOKCTY, lallaMO’KHara 1 JaBejauHara anapary ¥
arynpHail CTPYKTYpPBI CJIOYHIKay, HAKOJbKi Ham
BAJOMa, He ObUI MpaJMeTaM CHEUBISIIbHBIX HaBy-
KOBBIX JaclefaBaHHSAY HI ¥ 3aMexHail, Hi ¥ aii-
YBIHHAHN JIIHTBIiCTBIIBI. AYTapcKi TOKCT (PaJMOBEI,
KipayHINTBHI 1 iHIL.), iHIPKCHI (MaKa3albHiKi), rpa-
MAaTBIUHBIS AafaTKi, CIICHl anpalaBaHbIX KPBIHII i
maj. 3BbIYAHHBIMI KapbICTaJbHIKaMi i HaBaT mpa-
(eciiiHpIMI JTIHTBiCTaMi HApP3AKA YCIPHIMAIONLIA 5K
(aKyIbTaTBIYHBIS YacTKi CJIOYHIKa, SIKis BBIKOH-
BalOIb MEepaBakHaA MPaJCTayHIYbI a00 TamaMox-
Ha-iH(papManpiiiaesl ¢yHkobl. Ha Ham mormap,
TaKi maabIxoA 3°stynsenta adepaThlyHbIM, TaKOJIbKi
MEHaBiTa § ayTapckiM TIKCIE HAp3JKa BBI3HAYA-
elua cicTaMa MeTacTaHjgapTay JekcikarpadiuHara
BBIJIaHHS, a HasyHacUpb NpajyMaHara jaBefayHara
amapary icTOTHa maBbliae iH(apMabliiHyIo d(ek-
THIYHACIh TOpMiHarpadidHara BeIJaHHS.

AcHoyHasi yacTka. MeracTpykrypa, abo pa-
MauHas CTPYKTypa, CIOYHIKa — Tapalak aprasi-
3ambli aCHOYHBIX CTPYKTYPHBIX KaMIlaHEHTay
nekcikarpadiyHara BbIIaHHS.

ACHOYHBIM  KaMIaHEHTaM  METracTpyKTYypHl
CIIOYHIKa 3’sAynsenta KOpnyc — CyKymHacub CIoy-
HIKaBBIX apTHIKyJay, pa3MeIIdaHblX Y MIYHBIM Ma-
panky.

[MepriepblitHbIsI  METacTPYKTYpHBIS — KamIia-
HEHTHI OBIBAIOIb YaTHIPOX THIMAY:

1) mbICKypCiyHBIS — 3BSI3aHBI 3 BBIKJIAAaM
ayTapckail KaHIPMUBI (HAOpbIKIad, paaMoBa,
KipayHIlTBa Ia KapbICTaHHi, 3aKII0UIHHE);

2) METaMOYHBISI — 3BSI3aHBIS 3 apraHizanblsii
amicaHHs PIECTPaBBIX aA3iHAK (HAMPBIKIAM, CIIic
CKapausHHSY, YMOYHBIX a0a3HaudHHSY);

3) MeTaHaBiraublifHBIA — 3BSI3aHbIA 3 pa3MsII-
YSHHEM 1 MOUIyKaM HeaOXOAHBIX JIHTBICTBHIYHBIX
3BECTaK Yy CIOYHIKY (HampbIKiaj, pa3sHacTaiHBIA
IHIIKCBI, 3MECT);

4) indapManblifHeIg — 3BS3aHBIS 3 aAJIOCTpa-
BaHHEM [AaJaTKOBBIX JIIHIBICTBIYHBLIX abo0 010ig-
rpadiuHBIX 3BECTaK Yy CJIOYHIKY (HampbIKiaf,
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rpaMaTblyHbIS  AajaTKi, CIIiCHI
JiTapatypsl).

Sx mpaBina, ABICKYPCIYHBIL 1 MeTaMOYHBIS
KaMIIaHEHTHl METacTPyKTYphl 3’ syIAoLia Mmpamna-
3iUBIMHBIMI  @HOCHA KOpPIIyCy, a MeTaHaBira-
UBIAHBIS 1 1H(apMaIbIHBIS — TOCTHA3IIBIMHBIMI.

Mbdma nan3eHara apThIKyla — CiCTIMAaThl-
3aBallb 1 axapakTapbl3aBalb MOCTMIA3iLBIHHBIA 1H-
(dapMaubIifHbIsT KaMIAHEHTBl ¥ MeEracTpYKTYpHI
Oenapyckix CIOYHIKay JIIHTBICTBIYHBIX TIPMiHAY 3
MYHKTY TIeKaHHS iX (apmaibHa-QyHKIBITHATb-
HBIX acaliBacIei.

Benapyckis cnoyHiKi JTIHTBICTBIYHBIX TIPMi-
Hay, amyOmikaBaHblsl na 1990-x TT., He BBI3HA-
yaroua acabiiBail pa3HacTalHACII0 MeracTpyk-
TYpBl 1 XapaKTapb3yIOLIla JacTaTKOBa CTAaHIApT-
HBIM Ha0OpaM CTPYKTYpPHBIX KaMIIaHEHTay .

I mepaknanHbls, 1 TIIyMadaabHBIA, 1 PIECTPaBbISL
CIIOYHIKI, fK TMpaBijia, YKIIOYAIONb ayTapCKyIo
npagMoBy i Kopmyc (TIyMaydHHE TIpMiHAy, Iie-
paxyag TapMiHay 3 MOBBI A Ha MOBY b, mepamik
pminay) [Hamp.: I1C; PBCIIT-1989; CM-1984].

Y acoOHBIX BBIMAAKaX Jajaellia Takcama
3BoaHbl iHmAKe [CIJIT], 3mect [PBCIIT; CJIT] i
cric ckapawHasy [CIIT-1962].

Hekatopast cTpykTypHass pasHacTaiHacup Yy
Oenapyckail JTIHTBiCTBIYHAN TIpMiHArpadii 3Bs3aHa
ca 3’syJeHHEM MepakIaJHBIX TIPMiHANATIYHBIX
CIIOYHIKaY, MaJApBIXTaBaHBIX CyMECHa 3 UBIICKiMi,
MOJBCKIMI, YKpaiHcKiMi i iHmbIMI Kanerami [BPR;
SSTL-1977; SSTL-1979; BYC; YBC].

Pazam 3 TBIM maBon3ilIa KaHCTATaBalb, WITO ¥
IPIBIM ~ Oemapyckisi  CIOYHIKI  JIHT'BICTBIYHBIX
TOpMiHAY 3’AYNSIONIa JacTaTKOBa MPOCTBIMI Ma-
BOJUIE cBail paMauHall CTPyKTypsl. ['31a 3BsA3aHa,
BiZallb, K 3 KaHKPITHA-TiCTApBIYHBIMI YMOBaMi ixX
NaJpBIXTOYKI, TaK 1 3 apbleHTalblsd ayrapay Ha
IIBYHYIO ayIBITOPBIIO.

1. Inmakcansis ¥ Tapminarpadii. Sk Bsigoma,
MaHALLE iHO9KCcaybli ¥ HABYLBI ¥ IPBIM (i HaBaT y
MeXKax JIHTBICTBIKI) HE 3’ yJIsela alHa3HaYHbIM.

Tak, iHgIKC (nan. index — cmic, pIecTp, maka-
3aJbHIK) — T3Ta Ji4Y0bl, JMiTapel abo mobas iHIIas
KaMOiHaIBIsl ciMBalay, sikas Maka3Bae Mecla dJie-
MEHTa § CyKyIlHaclli, HaMiHaJbHal mKane abo xa-
paKkTapbI3ye CTaH TPYHAHl CICTOMBI (HANPBIKIAL,
MaKa34blK aKTBIYHACI, pa3Billllsl, 3MsIHEHHS 4aro-
HEOY/3b).

VY nexkcikarpadii BBIKapbICTOYBaella MaHsILIIe
iHO9KCHBL 3anic, abo HOIKCHbI Yeaxod (index entry)
i gikmuiyusl yeaxoo (dummy entry) [5, c. 108—109],
AKoe YKbpIBaella A aba3HAYdSHHA 3alicy, IITO
3MsIIYae JieMy 3 TepakpbDKaBaHall CIACBUTKAM
(cnaceiKaMi) Ha 1HIIBI 3aITiC, SIKi Jae a3HaYIHHE.

Bonbm mameipansvM y aekcikarpadii 3’synseria
pasyMeHHe iHIIKCY SK YacTKi Tak 3BaHaii ppaiimaBait
CTPYKTYpBI CIIOVHIKa a0o sHIipIKianenpi. Tak,
1HA9KC MO’Ka 3MSIIYalNLa Macis CIicy pIecTpaBbIX

BBIKapBICTaHafI
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CIIOY 1 BBIKaphICTOYBaeUa sl iHpapMaBaHHS Ka-
pBICTalNbHIKA, y SKOH 4YacTIBl CIIOYHIKA MOXKHA
3HaWCIi MaTp30HBI 37aeMeHT iHdapmanbl. Yacam
IUIsl aryjibHara a0a3sHay?HHS PO3HBIX JaBeJayHbIX
cmicay y cJOYHIKax BBIKapbICTOYBaelllla TaKcama
TIPMIH NAKA3ATbHIK.

st Taro kab axpo3HiBalb PO3HBISA THI 1HAIK-
cay, Mbl TpamaHyeM Y>KbIBalb Ui aba3HAuYdHHS
KaMIaHEHTa CIIOYHIKa, SKi pasMsIIvaeiia macis
KOPITyCy 1 CIIy’KbIlb JUIA HaBirampli i MOIIYKY iH-
(apmartipli ¥ KOpIryce, TSpMiH 3600HbI IHOIKC.

VYBoryne ¥ Oenmapyckail JTiHIBICTBIYHAW TAPMi-
Harpadii BEIKApBICTOYBAIOLIIA YaTHIPBI THIIBI 3BOJI-
Hall iHA3Kcanbl — JieMHasi, andaBiTHas, TAMATHIY-
Hasl, IMSTHHASL.

JlemHBI iHEIKC — CHiC TIpMiHAIATIYHBIX
a/3iHaK 3 yKa3aHHEM CTapOHaK CJloyHika (pa3ase-
nay, na3ineli), Ha AKiX sSHbI 3aikcaBaHbI.

AcHoYHas QyHKIBISI JeMHAH iHIPKCcaIbli — axpa-
caras. Tak, y [CIJIT] ingoke max HazBait «CrnoyHik
Oenapyckix TopMiHay» yKIo4yae Oenapyckist an3id-
Ki, SIKisl ¥ acHOYHal 4acTIbl CIOYHIKA 3’ sIyIsonna
BBIXOJHBIMI IIPBI PYCKiX YBaXOJHBIX TIPMiHAX:

a) kopmyc (pparmenr):

71. Benspuzayus Banapeizayvis

72. Benspuzosanusiii 36yK Banapvizasanvl ey

73. Bensapuulii 36yk Bonaphul 2yx

132. Bvicoma 38yka Bviuwvins zyka

260. 3aznasnasn Oykea Bsinikas nimapa

1155. Cpaenumenvuas cmenenv Buiwatiwas,
napayHanibHas CHyneHb;

0) nemHbI iHIAKC (PparMeHT):

Buuuaiiwas, napaynanenas cmynens 1155.

Boiwwvins eyxa 132.

Bonapuwt eyx 73.

Bonapuizasanst eyx 72.

Bonapuvizayvia 71.

Banixas nimapa 260.

Takim ubiHam, y [CIJIT] Ha Gonbin ybmMv 50 ra-
Joy paHelt Obl1a pramizaBana ims A. M. [ aginckaea,
AK1 JTIYBLY, ITO «y SKACIi aNTbIMajbHAra BapbIsH-
Ty IHADKCAlbli TAPMiHAY NaIBIXOA3IIb CiCTIMA
a/3iHall HyMapalpli YCsIro cloyHiKa, MaKkoJIbKi sHa
3BBIUAiHAa HE MepaBblllae IAIi3HauYHara iHAdKCy i
3a0scrieuBae MITaHaKipaBaHACIb aJHApPOAHAra ma
XapakTapsl mapameTpay nomyky» [6, c. 16].

AHaK yKIaJanbHIKI Ta3HEHIIBIX CIOYHIKaY
aJ1 TAaKOTa THIMY 1HJ3KCAIIBIl aIMOBLITICS.

AdadapiTHBI iHAIKC — CITiC KITIOYaBBIX TIPMi-
Hay, 3a]iKcaBaHBIX y CIOYHIKY.

®DakThluHa a(aBiTHH MaKa3IBHIK 3’ SMyIseria
cBoeacabmiBaii ¢Qopmait Maneidikanpl paectpa
cnoyuika. Hanpeiknan, y [BM]:

YBACAKBJIEHHE 317

YIAKIIAJHAJIBHBIA YIEHPI CKA3A4 317

VKA3AJTBHBIA 3AUMEHHIKI 317

YKA3A4JIPHbBIA CJIOBhI 317

YKPAIHI3MBI 318

YIIACHABEJIAPYCKAA JIEKCIKA 318

VJIACHBIS HA30VHIKI 318

VMOYHBI JIAT] 320

YHIBEPCAJIIA 320

YCKJIA/THEHbBI CKA3 320

VCKOCHAE JIATIAVHEHHE 320

YCKOCHAA MOBA 320

YCKOCHAI CKJIOH 322

YCTAPOJIBIA CJIOBbI 322

VCTAVHBIA I'VKI 322

VCTAVHbBIA KAHCTPYKIIBII 322

YCXOIHECIJIABAHCKAA JIEKCIKA 323

YTBAPAJIbHAA ACHOBA 323

[Nakonpki mpsl  andaBiTHEIM — Pa3MAMIYIHHI
CIIOYHIKaBBIX apTHIKYJay y CIOYHIKY ajQaBiTHBI
Maka3ajbHIK HE aJbpIlpblBac iCTOTHAW HaBira-
UbplAHAN poJli, IHIIBI YKIaAaidbHIKi, BiAalb, CyM-
HSBAIOLLA ¥ SIT0 MATAa3TOJHACLI.

3nayHa OO0kl 3()DEKTHIYHBIM, HA HAlll TIOTJIS/,
Oynaze cymsimrusHHe QyHKIBIHA andaiTHara i anga-
BiTHA-THE3/]aBOTa NPBIHIIBINAY [Pl KAHCTPYSBaHHI
nakaszanbHika. Tak, y [CK] criensisuibHbIA ai31iHKiI,
AKist aTpbeIMaiti acoOHae TpMiHarpadiuHae amicaH-
He (3’symsonna 3arajJoykaMi CIOYHIKaBbIX apThl-
KyJay) i pasMsIyaronua naBojjie angasiTy, BbI-
JIy4aHbl TAyTIIyCTHIM MpbIpTaM. TakiMm jka yblHaM
BBII3SUISIONIIA JIYOBI, SKis a0a3Hayvarolb CTApOHKI,
HITO a[CBUIAIONb /1A 3arajoBavyHara cioBa. ¥ cioy-
HIKaBBIX apTHIKyJaX, Na0yJaBaHbIX MaBozse anda-
BiTHa-THE3J]aBOra MPBIHLBINY, pIecTpaBae CIIOBA
TakcamMa BbUIy4Yaelllla MayTayCThIM IIpbIhTaMm.
TopMiHBI, pa3MelIyanslsl y CIOYHIKaBBIM THS33E,
Ma/IAIOIIIa 3BbIYAMHBIM MIPEIPTaM, a TayTIIyCThIM —
CTapoHKa, sKas aJichllac Jla 3arajoBayHara ap-
THIKYJIA:

Abviepvisanne daghpaseanazizasanaza gpaszea-
nazizma 42

Abviepvisanne 3nausHHAY nonicemanma 47, 48, 93

— cmbliicmuluHa HelimpanibHolx 93

— npamoix 93

— npamuix i nepanocuvix 94

— eymaproguvix 94

— nepaHocHvix 94

— CIMbLIICIBIYHA HEUMPATILHBIX | 2ymapkoebix 94

— Y3VanbHLIX | aKa3iaHanbHbx 94

Abvlepvisante 3HAUIHHAY CIHOHIMAY 48

Abvizpvieanne kamnanenma @pazeanazizma
5110

Abvlepvisante neKkciuHbix amonivay 14

Abviepvisanne napanamazay 80

Abvlepvisanne npvikasxi 48

Abvizpisanne pazHamoyuvix napanamaszay 69, 80

Abvizpvieanne paszeanacizma 7, 110

Ab’s0nanHe 0anéxix nagooie CIHCY CA0Y 5K
aonapoonwix 2n. Ilapamaxcicuvis akazisanHanizmol.

TamaTeIuHBbl iHAKC — CIIC paecTpaBbIX an3i-
HaK CJIOYHiKa 3 yJiKaM iX masineli ¥ HaBYKOBai
CICTAMATBILBI.
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Tak, y [BM] BeIkapeicTOYBaeIa CTpyKTypa
nakasajpHika 3 13 myHKTami, 5 3 SKiX MaroIb CBar0
NaACTPYKTYpY:

1. Jlexcixanoeis (1.1. Jlexcika acynvnacnagsn-
ckas nekcika. 1.2. 3nausnue cnoea. nonicemia i
amanimia. 1.3. 3anazvivanni. 1.4. Cinonimoel, am-
moHimbl, naporimul. 1.5. [[eianexmanoeis). 2. Jlex-
cikaepaghis. 3. @anemvika (3.1. 3viunvis  2yKi.
3.2. I'anocuwuia eyki. 3.3. 3usaHenHe cyuaHHs 2yKay.
3.4. Apgasnia.  3.5. @ananocisz). 4. I'pagixa.
Hicomo. 5. Apghacpagpis. 6. Mapgemixa. 7. Map-
¢anocia (7.1. Hazopnix. 7.2. [lpvimemnix. 7.3. JIi-
us6HiK. 7.4. 3atimennix. 7.5. [[zescnoy. 7.6. [Ipvi-
cnoye. 7.7. llpvinazoyuix. 7.8. 3nyunix. 7.9. Yac-
yiya. 7.10. Maoanvnoisi cnoswr. 7.11. Buikiiunix).
8. Cimmaxkcic (8.1. Ckazvl. 8.2. Ynenol crasa.
8.3. Yyarcas mosa). 9. Toxem. Maynenne. 10. Cmuoi-
aicmuika. 11. Biovt cmuiiicmuiynvix @icyp (npoi-
émay). 12. Mosasnaycmea (12.1. Pazoszenvt mosa-
sHaycmea. Jlinesicmoiunviss Ovicyviniinol. 12.2. Mo-
evl). 13. [lynkmyaywis.

Crenpidpiunaii acaOmiBacii0 TAMaThIYHArA IMa-
Ka3allbHIKa 3’gyiselia sAro MallbIpIHHE 3a KOIIT
TOpMiHAY, sIKis amicBarolua ¥ CIOYHIKYy, agHaK He
YTBaparolb CaMacTOWHBIX CIOYHIKaBbIX apTHIKYJIaY.

Tak, y pIecTpbl €cllb CIIOYHIKaBBI apTHIKYII
CiHmakciunwl ananiz (pazoop):

CIHTAKCIYHbI AHAJII3 (PA3BOP) — xa-
PaKTaphICTBIKA ACHOYHBIX MPHIMET CIOBA3ITyUdHHS,
npocrara 1 ckiamanara ckaszay. CiHTaKciyHbBI aHa-
i3 MpajyryieikBac BBI3HAYIHHE THINY —CIOBA-
3Ty UIHHS i CKa3a, BBICBATIICHHE AJHOCIH HaMix
CJIOBaMi CJIOBa3Nyu’HHsI 1 YacTKami CKJIaJaHbIX
cKa3ay, BBIAYJIIEHHE rajioyHara i 3aje)KHara Kam-
MAaHCHTay CIIOBAa3JIy4YdHHS, YKa3aHHE AacCHOYHBIX
cponkay i cnoca6a}"/ CyB}I3i naMixK cjIoBami CIo-
Ba3ITyYsHHS I1i YacTKaMi ckasa, pa30op ma wieHax
CKa3a, BbI3HAYDHHE cnoca6y X BBIPQKOHHS 1 1HIIL
[Ipa ciHTakciYHBIS aHAI3bl I OOJIBII MaapPadsi3-
Ha: NPOCThI, aJHACACTAYHBI, HANOYHbI, CKJIa-
MAaHA3AJIEJKHBI, CKJIAJAHA3IYyYaHbl, CKJIAJAHBI
0s133JIy4HIKaBbI CKa3bl, CKJIAJaHbI CKa3 3 PO3-
HbIMI Biami cyBs3i, c1oBaziayusnne [bM].

VY T3MaTBIYHBIM MAKa3aJdbHIKY pa3aM 3 aiChul-
Kaii Ja rarara apTeikyna ¥ ¢GopMme THA31a TMpbI-
BO/3SAINIA TakcaMa aJChUIKI Ja MaHALLSY, SKis
3HAXO/3AIIA ¥ TIMAHIMIYHBIX aJHOCIHAX 3 TIPMi-
HaM CIHMAKCIYHbl AHANI3:

CIHTAKCIYHBI AHAJII3 254

— adHacacmayuvix ckazay 23

— HANOYHuIX cKazay 193

— npocmuix ckazay 219

— cKkaszay 3 npocmati mogati 217

— cKknadanazanedcHvlx ckazay 263

— CKNa0anazy4anvix ckazay 266

— cKnadanvix OA331yYHIKaswix ckazay 269

— CKNIAOAHbIX CKA3ay 3 PO3HbIMI I0ami cyessi 273

— cnoeasnyudsnnsy 281
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CJIOBA3JIVYOHHE 279 <...> [BM].

[peI TSTBIM Y pIECTpHI CIOYHIKA a[CyTHIYAIOIb
CaMaCTOWHBISL apTHIKYJBl CIHMAKCIUHbI aHAi3 A0-
HACACMAYHbIX CKA3AY, CIHMAKCIYHb AHAI3 HANOY-
HBIX CKA3ay, CIHMAKCIYHbl AHALI3 NPOCMbIX CKA3AY,
ciHmaxciunubl ananiz cxazay 3 npocmai Mogéat,
CIHMAKCIUHbl AHANI3 CKAAOAHA3ANEHCHBIX CKA3AY,
CIHMAKCIUHbl AHANI3 CKIAOAHAZIYUAHBIX CKA3AY,
CIHMAKCIUHbl  AHANE3 CKIAOAHBIX  O533/1)YHIKABLIX
CKA3ay, CIHMAKCIUHbL AHANI3 CKIAOAHbIX CKA3AY 3
PO3HbIMI 8IO0AMI CY6531, CIHMAKCIUHbL AHANI3 CO-
6aznyusnnay. lHdapmanpls, HampblKiIan, Ipa
CIHTaKCIYHBI aHAII3 HATIOYHBIX CKa3ay yKiIo4aHa ¥
CIIOYHIKaBBI apTBIKYJI HANOYHbIA CKA3YL:

HAMOVHBISI CKA3bI — cxasbl, y sKiX 1pa-
NylnryaHsl aa3iH LI HeKalbKi 4wieHay ckasa (Ta-
JIOVHBIX I JaNaHbiX). AMNyIIYaHbIs 4WICHBI CKa3a
MajKa3Barolla 3aJeKHbIMI aJ] iX GopMami i érka
V3HaynAonna 3 KaHTIKCTY, MayleHdYal CiTyalbli.
Ha mecupl ix mpormycky 3BbIYaiiHa CTaBilllia mpa-
wskHIK: Hao nami — ocypayninel evipau. (M. Taux)
Cnpaea yacneyya none, a 3resa — Jec. (B. Xowm-
yanka) Kencki macmaynix naouociyv icyiny, xa-
powbl — 8yubiyb e 3Haxo03iyv. (B. Bimka) Aeo
seani Mixacém, sie — Taicai. (I1. Ilpyonikay) <...>.

CiHTaKC1YHB aHali3 HANOYHAara ckasa:

HsmoyHe! cka3 anHocina Aa JiKy NpocThIX (TIL.),
1 AT0 CIHTAKCIYHBI aHai3 Taki kK caMbl <...> [BM].

ImsanHbl iHIIKC — andaBiTHBI cric MPO3BIMI-
yay aco0 (By4OHBIX, MICBMEHHIKay), sKisi y3raji-
BalolIa ¥ TopMiHarpadiuyHbIM BBIAAHHI, 3 YKa3aH-
HEM KaHKP3THBIX CTaPOHAK.

VY Oenapyckail NiHTBICTBIYHAW T3pMiHarpadii
IMSHHBI MTaKa3aJbHIK, K1 CKiIamaenua 3 253 masi-
ueid, mamaernua ¥ [CK]. Ilpayaa, pranbHas Koib-
Kacup aco0, sKis HasplBaloUa abo LBITyoLna ¥
CIIOYHIKY, MEHIIas, MaKOJbKi Yy MaKa3albHIKy He
MpaBO3ilIa JBIQEPIHIBIALGIL Y 3aICKHACII al
MOBBI HaIlicaHHsI Tpo3Bilya (HampwKiIan, Ao6pa-
mey 1. B. 1 Abpamey U. B., Axmanasa B. C. 1 Axma-
nosa O. C., Binaepaoay B. Y. 1 Burnoepaoos B. B.,
Tanvnepvin I. P. 1 I'anvnepun U. P., Tipyyxi A. A. i
Tupyyrkuii A. A., 3emcxasn E. A. 1 3emckas A. A., Ko-
nan Y. M. i Konon B. M., Kynin A. B. 1 Kynun A. B.,
Jhyk’anay C. A. 1 Jlykeanos C. A., Minuvin b. M. 1
Munyun 5. M., Hagymay 3. 5. 1 Haymos 2. b.,
Ilpon B. A. 1 Ilponn B. 4., Cxpaoney FO.M. i
Cxpebnes FO. M. i inm.).

2. I'pamarbrunbist gapatki ¥ Topminarpadii.
Jlam3eHbl  KaMIaHEHT METacTPYKTYpbl — T3PMiHa-
JariyHara CIJIOYHIKa Mae JblIaKThIYHA-IaBeIauHYI0
cKipaBaHacup 1 ysaynse caboil Tabminpl, rpaMarby-
HBIS JIAaBEIHIKI, TapajbIrMbl CJIOBAa3MSIHEHHS 1 1HIIL
VY Oenapyckail TopMiHarpadii aa3iHBIM BbIJAHHEM
3 rpamaTthl4HbIMI gafatkami 3’symserma [CMUIIT].
VYknaganpHiKi raTara clIoyHiKa Halidblli MardbIMbIM
VKIIIOYBIb y CTPYKTYpPY JABa aanatki («Y30psl
CKJIAHCHHSI IMEHHBIX YacCIliH MOBBI 1 CIPaXK3HHS
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J13e4CI0BaY y pyCKail MOBe», «Y30pbl CKIaHCHH:
IMEHYBIX YacIliH MOBHI 1 CHIPAXkOHHS [3eACTI0BaY y
Oenapyckail MOBe»), TTAKOJIbKI, «SIK MaKa3ay aHali3
CY4YacHBIX BYYI0OHBIX CIOYHIKay, y iX BsutiKas
yBara Hagaena rpaMaThlYHaMy MaT3pBIULY, Ipa-
crayneHaMmy ¥ BBITJISII3€ AagaTKoBara JaBeiHiKa
¥ mpaaMoBe i macisicioys Aa JeKcikarpadiuHai
MpambD.

3. bioaiarpagisa § T3pMiHana(l)ii. Cricbl
mTapaTypH ¥ MeracTpyKTyphl T3pM1HaJ1ar1qHLIX
CIIOYHIKay Maka3BaloLb Ha KPBIHIIBI MaTIPBISILY
mas Beigannsy  [JID;  CJIT-1990; CITT;
CMJIT; CPT].

Crmic mitapaTypbl MOKa MHOTae Aalb Ui pa-
3yMEHHS ayTapcKall KaHLPMIbI, HABYKOBBIX MpBIs-
PBITATAY, WBIPHIHI MpadeciiiHara Kpyrarisiny yKia-
JaJbHIKaY, a ¥ MeTaJajariyHbIM IUIaHe 3’ sysenia
amHBIM 3 B@KHBIX IaKa3yblKay NpBIHAJICKHACI
CIIOYHIKa Aa MAyHall TopMiHarpadiyHail TpaabIbli.
AJHaK y MHOTIX cJOYHIKax, acabiiBa HEBJIIKIX ma
a0’éMe, TITHI KAMIIAHEHT irHapyera.

YV HEKaTOpbIX BBIIAHHSIX CITICHI JIITApaTypbl ¥ SKaci
aCOOHBIX METacTPYKTYpPHBIX YacTak HE IMaJaroLlla,
a aJmaBelHbIA Oi0MisATpadiuHbIl 3BECTKI IHTAIIPY-
folua ¥ ayrapekist npaamossl [SSLT-1977; JITT].

BeiByusHHEe cmicay miTaparyphl  Ja3Baiisie
3pa0ilb HEKalbKi BEICHOY.

1. HemarusiMa 3 BBICOKal JTOJIsIH BeparoaHacIi
npacayblllb PIaJbHBIA MAIITA0bl BHIKAPBICTAHHS ¥
CIIOYHIKY  KpBIHIL, NpBIBEA3EHBIX Y  CIIice
JiTapaTypel: aAlaBeNHBIA CHACBUIKI Y KOpIyce
CIIOYHIKAY aJICyTHIYaIOIb.

2. He icHye mpamoii 3amexHacli maMiX KoJib-
KacCIl0 BBIKAPBICTAHBIX KPBIHIL 1 a0’éMmaM cioy-
Hika. Jlang3eHsl mapameTp Moxka OBIb axapakTaphbl-
3aBaHBbI 3 IarlaMorai MaHss Kadgiyvlenm 6iOnis-
epagivnail  wuvlibHacyi, SKi  BbUIIYBacIa Ia
dopmyne: keg = S @V, me ki — KaddinsieHT
Oi0misrpadiunail musbHachi, S (bibliographic
source) — KOJNBKACIb BBIKAPBICTAHBIX KpBIHIL, V
(dictionary volume) — mamep Jekcikarpadiunara
BBIJJaHHSA ¥ CTaApOHKaX.

MakciManbHbI kg, TaKiM YbIHAM, y HEBsUTiKara
na a6’éme cioynika [CPT] (0,8), MiHiManbHBI —
y cyp’€3HBIX MDKHApOIHBIX 1 MIXHALBISTHAIBHBIX
npaekrax [SSLT-1977] (0,03) i [BYC; YBC] (0,02).

XpananariyHas IOICTPBIOYLBIs Oi0misrpadii ¥
Oenapyckix CIIOYHIKaxX JIHTBICTBIYHBIX TIPMiHAY
3’gayndena aaHeIM 3 TAaKa3yblkay HaBYKOBail
aKTyanbHacui BblOaHHsA. HaliOonbinas KoJIbKaclb
KpBIHiL, HaBeHIIbIX 3a 10 ragoy Ha MoOMaHT my0-
JKaInel cioyHika, ykmouana ¥ [CMIIT] (46,7%) i
[CIITT] (30,6%), wHaiimeHmmas mpajcTayieHa ¥
[CPT] (7,7%) 1 [JITT] (8,3%).

VYknaganpHiKI MHOTIX CIIOYHIKay TpaJplibliiHa
apBICHTYIONIA Ha BBIIAHHI, MaJpBIXTaBaHbIA paciiic-
KiMi JTiHrBicTami (ma mecubl myOumikaneri): [JIT/;
JITT; CMJIT; CPT]. BeikiitousHHsIMI 3’ Sy IISFOIIIA:

— [CIT-1990], n3e 3axaBaHbl HapbITAT Oena-
PYCKiX, pacificKixX i1 IHIIBIX 3aMEKHBIX KPBIHILI;

— [CJTT], n3e BbIpa3Ha MepaBakarolb Oeia-
PYCKisl KpBIHILIBI;

— [BPR; SSLT-1977], sAkis mparHazyema apbleH-
TyeIla Ha eypanceicKyro JHTBICTHIKY

ACHOYHBIM ThIIaM iH(apMaUbIMHBIX KpPBIHILl
UId  YKJIaJalbHIKay CIOYHIKAY JIHTBICTBIYHBIX
TOpMiHAY 3 AYNSIONUa iHIIBIA TAIpMiHArpadidHbLs
BBIJAaHHI ¥ TajJiHE JiHTBICTHIKI (Y TBIM JIKy 3H-
uplkIaneapranest): 15 3 15 xpemin y [CMIIT-
2016], 183 18 —y [SSLT-1977], 73 7y [BPR], 8 3
12 —y [CJIT-1990] i inm1. Pazam 3 ThiM JacTaTkoBa
BBICOKI MPalPHT BHIKAPBICTAHHS By4Y?0Hail JiTapa-
TYpBl, aryJbHaMOYHBIX CIOYHIKay 1 iHIIal miiTapa-
Typsl. AcabmiBa rata 3ayBaxkna ¥ [JITT; CJITT; CPT].

CrpykTypHass vacTka «3MecT» — (QaxyJbTa-
TBIYHBI KaMIIaHEHT TApMiHarpadiqHbIX BBIIAHHAY:
[BPR; SSLT-1977; SSLT-1979; JITT; JILA-2011;
PBCJIT-1988; CPT; CM-1967], sxi ¥ BeIrasa3e
crica aaIocTpoyBae 3arajoyki iHIIBIX KaMIaHeH-
Tay MEracTPyKTypHhI CIIOVHIKA.

3pa3yMena, MTO HasyHACHb «3MECTY» CIpall-
Yyae HaBiralpllo Ma CIOYHIKY, TaMy TI3Thl KamIia-
HEHT, Ha Hall HOTJISA, MATa3rOAHbI HaWMepI y
BBIIAaHHAX SHIIBIKJIANEAbIYHAra xapakrapy ([bMO;
OUICY)). ¥V cnoyHikax 3 aneMeHTapHail MeracTpyk-
Typaii i He BeJbMi a0’ EMHBIMI CIIOYHIKaBBIMI apThI-
KyJlami, mamep SKiX Aa3Bajisie Bi3yaibHa BBI3HA-
YBIIb Ma3iNbII0 apTHIKYNa ¥ BBIIAHHI, «3MECT» Ma-
naindapmareiyusl: [JITT; PBCIIT-1988; CPT] 1 iHm.

3akioudHHe. Y [PIIBIM METracTpyKTypa Oerna-
PYCKIX  CIIOYHIKaY JiHTBICTBIYHBIX TAIpMiHAY
aprafizyenua ma KaHMbIHYAIbHbIM —TPBIHIBIIE
(mau. continui — HENapBIYHBI), T. 3H. KAMIIAHEHTHI
VKIIIoYarouna MnacisiioyHa, HaicTaBal Ijs pas-
MSIIYSHHS HacTylHara KaMIlaHeHTa 3’ syisenia
ipliHae 3aBAPIIPHHE MarspdAHsAra. Hampeikian,

[BM]: «An ajytapa», «bynoBa apTheIKynay»,
[kopmyc], «Jlitapatypa», «An¢aBiTHB Makazaib-
HIK», «T9MaTBIYHBI TAKA3AIBHIK.

Tonbki acoOHbIsA niepakiannbis BbinanHi ([BPR;
SSLT-1977]) xapaktapbI3yIolLlla CenapamvlyHail
METacTpyKTypail (Jau. separata — pa3n3enbHbI) —
y iX JiHeHHas maciaIaoyHacHb KaMIIaHEHTay MOKa
napymania 3a KOIIT YCTayKi iHIIBIX, CacTayHBIX
kamnaneHTay. [lepaBaskHa, TakiM cacTayHBIM KaM-
MaHeHTaM BBICTyHae angasiT, SKi ¥ CTPYKTYpHI
CIIOYHIKa Majaenia HeKalbKi pa3oy mepaj KOKHau
3 MEpakiIagHBIX 4YacTaK; HaIpBIKIaL, [BPR]:
«Przedmoway, [andasit:] «benapycki andasir /
Alfabet biatoruski / benopycckuii andasur», [Kop-
nyc:] «benapycka-nonbcka-pyckas yactka / Czgs¢
biatorusko-polsko-rosyjska / Bemopyccko-monbc-
KO-pYCCKUI uacTby», [andasit:] «Alfabet polski /
[Monbcki andasirt / [lonsckuit andasury, [Kopmyc:]
«Cze$¢ polsko-biatoruska / Ilomscka-Genapyckas
yactka / [Tonbcko-6enopycckast yacTey, [anasiT: ]
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«Pycckuii andasut / Pycki andasitr / Alfabet
rosyjski», [kopmyc:] «Pyccko-6enapyckas yactp /
Pycka-O6enapyckass uactka / Czg§¢ rosyjsko-
biatoruska», «Wykorzystana literatura.

Anmertnaii acabniBacino cioyhika [CK] 3’siynseria
cymsimrudHHe ¥ «[lakazanpHiky TapMmiHay» anda-
BiTHara 1 andaBiTHa-THE31aBOTa MPBIHIIBIIAY.
TopMminbl, sKis 3’SyASIONIA 3aranroykami CIOYHi-
KaBbIX apThIKyJIay (aTpeIMalli acoOHae JeKcika-
rpadiuHae amicaHHe) i pasMsIIYaONIa IaBOAJC
andapiTHara MpPBIHIITY, BBUTyYaHbl HayTIyCTHIM

mpeipTam. TakiMm xa mwpeIPTaM BBUTyYaHBI
1 14Ok, sKis aba3Havyaronb CTAPOHKI, IITO aJChI-
Jalonb Ja 3arajoBadHara cioBa. Y CIOYHIKaBBIX
apTBIKyJax, nabdynaBaHbIX MaBojJie andaBiTHa-
THE3[aBOTa IPBIHIBIITY, pIecTpaBae CJIOBa TaK-
cama BbUIydYaelUa MayTIycThM WpbipTam (Kaii
SHO — 3arajloBak apThIKyJa). TopMiHBI, pa3Men-
YaHbIs § CIOYHIKaBBIM THS313€, MaJalonia 3BbI-
YaifHbIM MpbIpTaM (MayTIyCTHIM BBUIyYaenna
TOJNIbKI CTapoHKa, sSKas ajchljac Ja 3araio-
BayHara cJjioBa).

IIpBIHATHIA cCKapa4YdHHI

BPR — Biatorusko-polsko-rosyjski stownik termindéw lingwistycznych i leksyki specjalnej (1997)

SSLT-1977 — Slovnik slovanské lingvistycké terminologie (1977)

SSLT-1979 — Slovnik slovanské lingvistycké terminologie (1979)

BM — Benapyckas moBa. LlIkonbHbI crioyHiK-naBenHik (2002)

BMD — benapyckast MoBa: sHubIKIanensis (1994)

BYC — benapycka-yKkpaiHCKi CIOYHIK JIHTBICTbIUHAH TapMiHajorii (2012)

JICA — JlaTuHCKHE W TPEYECKHE JEPUBATHI B JIMHTBUCTUYCCKOW TEPMUHOJIOTHU: PYCCKO-0EIOPYCCKO-
MOJILCKUH CIIOBapb-cpaBodHuK (2011)

JITT — JIiHrBacTBUTICTBIYHBIA 1 TOKCTANATIYHBIS TIPMIHBL: CIOYHIK-gaBeanik (2011)

I1C — IlpaexT cnoynika (Bbim. [V: MoBazHaycTBa) (1935)

PBCIJIT-1988 — Pyccko-06enopycckuii cioBaphb JMHTBUCTHYECKHX TepMUHOB (1988)

PBCJIT-1989 — benapycka-pycki CIOYHIK JiHTBICTBIYHBIX TOPMiHAY 3 METaAbIYHBIMI Mapagami A
crymsHTay (1989)

CI'JIT — CnoyHik rpaMaTblYHa-TiHIBiCTEIYHAE TIpMiHOMNETI (1927)

CK — Cnoyuik npa kamiuHae: MoBa3Hay4bl actiekT (2010)

CJIT — CnoyHik THrBICTHIYHBIX TIpMiHAY (1962)

CJIT-1990 — CnoyHik TiHrBICTBIUHBIX TApMiHaY (1990)

CJITT — CrnoyHiK NiHrBaCTBUTICTBIYHBIX 1 TAKCTANATTUHBIX TAOpMiHay (2012)

CM-1967 — Cnoynik ma MoBa3HaycTBe (IpaekT 11t abMepkaBanHs) (1967)

CM-1984 — CnoyHik «MoBa3HaycTBay juis 2-ra Bbig. benCD (nmpaekr) (1984)

CMJIT - Pyccko-0enopyccKo-KUTalCKUH, OenopyccKo-pyCcCKO-KUTalCKuH,
OeJopyccKuil CIOBapb-MUHUMYM JIMHTBUCTHUYECKON TepMuHoioruu (2016)

CPT — CnoyHik peITapbluHBIX TAOpMiHay (2012)

VYBC — YkpaiHchK0-0110pyChbKHI CIIOBHUK JTIHIBICTUYHOI TepMiHoJIoTii (2012)

OUIC — DHuplkIaneapst Ui IWKONbHIKAY 1 cTynpHTay. benapyckas moa (2017)
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